誰是「第一夫人」？

總統夫人吳淑珍女士訪美，記者詢問：「台灣是否為一主權獨立的國家？」總統夫人答以：「如果不是一個國家，你會稱我為第一夫人嗎？」貴報三十日民意論壇刊載陸以正大使宏文，其中論及「從無一位總統夫人自己管自己叫第一夫人的先例，那樣只會貽笑大方」。此外，外交部新聞司在啟事中表示「第一夫人雖非官方正式頭銜，然習慣上多指國家元首之夫人」。

依上述大略得知「第一夫人」指的是「總統夫人」。然則這恐怕只是我國儒家文化官場上長幼尊卑的思維，與美國人觀念可能有些不同。

據筆者所知，美國人將該國總統、該州州長、大學校長的太太，都尊稱為「第一夫人」。例如，美國各州州政府之網站上均公然刊出「第一夫人」專欄，介紹該州之州長夫人。印象中似乎亦曾有國防部長對其屬僚稱自己的太太為「第一夫人」者。可見美國人的文化中並非將「第一夫人」專指總統夫人，而在使用上也不那麼嚴肅，首長不以在自己權責範圍內，稱自己太太為「第一夫人」是貽笑大方的事。以上是否正確？尚請專家指證。

